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مدیر کل کتابخانه‌ها، مجلات، انتشارات علمی و علم‌سنجی دانشگاه آزاد: 

خطاهای بصری و نگارشی پایان‌نامه‌ها 
به حداقل می‌رسد

یس پایان‌نامه‌های کارشناسی  کتاب »آیین‌نامه نحوه نگارش و تدر
ارشد و رساله‌های دکتری« توسط اداره کل امور کتابخانه، مجلات، 
انتشـــارات علمی و علم‌ســـنجی تهیه و تدوین شـــده اســـت که روز 
چهارشنبه با حضور دکتر طهرانچی و محمدهادی همایون، معاون 

علوم انسانی و هنر دانشگاه آزاد رونمایی شد. 
ی، مدیر کل کتابخانه‌ها، مجلات، انتشارات علمی   حمید افتخار
و علم‌ســـنجی دانشـــگاه آزاد در گفت‌و‌گو با »فرهیختگان« از هدف 
نگارش این کتاب به »فرهیختگان« گفت: »دانشـــگاه آزاد درصدد 
اســـت کـــه پایان‌نامه‌های ارشـــد و دکتـــری‌اش فرم اســـتاندارد گرفته 
ی و  و نظم یکســـان داشـــته باشـــند و از نظر حروف‌چینی، ویراســـتار
صفحه‌آرایی در کیفیت مناسب باشند. به همین دلیل برای اینکه 
ی پایان‌نامه‌ها را داشـــته باشـــیم  و  بتوانیم در آینده بحث کیفی‌ســـاز
در گام اول بحث ارتقای کیفیت بصری و ظاهری آنها را ارتقا دهیم.« 
مدیـــر کل کتابخانه‌هـــا، مجلات، انتشـــارات علمی و علم‌ســـنجی 
دانشـــگاه آزاد اضافـــه کـــرد: »بـــه همین منظور حســـب دســـتور دکتر 
طهرانچـــی، رئیـــس دانشـــگاه آزاد، اداره کل کتابخانـــه و نشـــریات و 
مرکـــز نشـــر دانشـــگاه کـــه همه یـــک اداره کل محســـوب می‌شـــود، با 
ی زبان و ادبیات فارســـی، در قـــدم اول اقدام  ی گروه کشـــور همـــکار
یس  بـــه تدویـــن دســـتورالعمل کتـــاب ‌آیین‌نامه نحوه نـــگارش و تدر
ی  پایان‌نامه‌های کارشناسی ارشد و رساله‌های دکتری کرد.« افتخار

اظهار کرد: »قدم بعدی این است که بتوانیم دستورالعمل ویراستاری 
 ، پایان‌نامه‌ها را تدوین کنیم تا پکیج ما کامل شود. با ترکیب این دو
ی پایان‌نامه‌های دانشـــگاه  بـــه امید خدا وارد بحث استاندارد‌ســـاز
آزاد می‌شـــویم و خطاهای بصری و ادبیاتی پایان‌نامه‌های دانشـــگاه 

به حداقل می‌رسد.« 
مدیـــر کل کتابخانه‌هـــا، مجلات، انتشـــارات علمی و علم‌ســـنجی 
ی  دانشگاه آزاد در پاسخ به این سوال که با توجه به تحولات ساختار
در دانشگاه آزاد در زمینه شکل‌‌گیری دانشکدگان جدید، آیا ساختار 
علمـــی و آموزشـــی جدیـــدی بـــرای آمـــوزش زبـــان و ادبیات فارســـی 
برنامه‌‌ریزی شده است، تصریح کرد: »ساختار ماهیتا تغییر نمی‌کند 
ولی دانشکدگان‌ها، در کنار معاونت‌های موضوعی که قبلا داشتیم 
کیفی‌سازی می‌کنند. ما در گذشته مدیر گروه‌های کشوری را داشتیم 
ولی الان با این فرآیندی که طی می‌شود به امید خدا مدیرگروه‌های 
کشوری بحث همه دروس را )نه فقط بحث ادبیات فارسی( و در همه 
یه خواهیم داشت و این دوستان  زمینه‌های علمی، یک وحدت رو
کید کرد: »ما  مسیر علمی را برای ما هموارتر می‌کنند.« او در پایان تا
یم که فعالیت‌های علمی و پژوهشـــی را  یک بحث مســـیر علمی دار
شامل می‌شود و یک بحث فعالیت‌های آموزشی که در هر دو حوزه 
گر نیاز باشـــد )مثل همین  دوســـتان دانشـــکدگان ورود می‌کنند و ا

ی ‌نامه‌ها‌( ورود کرده و به ما کمک خواهند کرد.«  بحث ویراستار

مدیرگروه کشوری زبان و ادبیات فارسی دانشگاه آزاد در گفت‌وگو با »فرهیختگان«:

 بسامد فارسی‌نویسی در حوزه علم 
باید زیاد شود

برگزاری »نخستین اجلاسیه سراسری مدیران گروه‌های زبان و ادبیات 
فارســـی دانشـــگاه آزاد اسلامی« بهانه‌ای شد با عبدالرضا مدرس‌زاده، 
مدیرگـــروه کشـــوری زبان و ادبیات فارســـی دانشـــگاه آزاد به گفت‌وگو 
نشســـته و نظر او را درباره نقش دانشـــگاه در توجه به »زبان و ادبیات 
فارســـی« جویا شـــویم. مدرس‌زاده معتقد اســـت نباید فرهنگ بومی و 
هنر ایرانی‌- اسلامی ما با متر و معیارهای فرنگی سنجیده شود. به گفته 
او بحـــث رشـــته »ویرایـــش و نگارش« در مقطع کارشناسی‌ارشـــد برای 
دانشگاه آزاد دنبال می‌شود. طرح دیگری هم وجود دارد که پیشنهادی 
به دولت و شورای عالی انقلاب فرهنگی است که همان تاسیس سازمان 
نظام ادبی ایران اســـت. مدرسی‌زاده می‌گوید می‌خواهیم مثل سازمان 
نظام پزشکی یا نظام روانشناسی یا نظام مهندسی، نظام ادبی داشته 
باشـــیم و کارشناســـان متخصص صاحب مهر و امضا تربیت شوند تا 
حرف‌شـــان در حـــوزه نـــگارش، ویرایـــش، نام‌گذاری و مســـائلی از این 
قبیل ســـند باشـــد و جامعه به آنها مراجعه کند. مشـــروح این گفت‌وگو 

را در ادامه می‌خوانید.

دکتر طهرانچی در ســـخنان خود در نشســـت مدیران گروه‌های زبان و 
کید بر ضرورت داشـــتن ISI برای همه اساتید را یک  ادبیات فارســـی تا

مصیبت دانستند. نظر شما در این باره چیست؟
نبایـــد فرهنـــگ بومـــی و هنر ایرانی‌- اســـامی ما با متـــر و معیارهای 
فرنگـــی ســـنجیده شـــود. در چهارچـــوب مقاله‌نویســـی ادبیاتـــی نیـــز 
ممکن اســـت خیلی از آنها برای چکیده، کلیدواژه‌ها یا بیان مســـاله 
حتی در رشـــته‌های فنی و مهندســـی و همچنین پزشـــکی مناسب 
باشـــد، ولی الزاما مناســـب رشـــته ادبیات فارسی و کارکردهای علوم 
انســـانی نیســـت. به‌طور مثال در بحث چکیـــده مقاله، بدون اینکه 
ویرایش کنند یا نقطه ســـر خط بگذارند، می‌گویند چکیده باید 300 
تا 400 کلمه به‌صورت یکپارچه باشد، درحالی‌که از نظر نگارش زبان 
یم، هر جا جمله تمام می‌شـــود و نقطه  فارســـی و آنچه در ادبیات دار
یم و خط جدیدی را  گذاشـــته می‌شـــود، باید به سراغ سطر بعدی برو
کنون چکیده‌های مقالات فنی و مهندسی و البته  گر ا شروع کنیم. ا
پزشـــکی را مطالعه کنید، خلاف هنجار نگارش فارســـی است؛ این 
موضوع نشـــان می‌دهد متر و خط‌کش فرنگی را به داخل کاربردها و 

کارکردهای زبان فارسی آورده‌اند. 

، تثبیت  دکتـــر طهرانچـــی در صحبت‌های خود می‌گوید: »اولین انتظار
نقش زبان فارســـی در دانشـــگاه اســـت«، یعنی زبان و ادبیات فارســـی 
شبکه‌ای هویت‌ساز بوده و باید این هویت‌سازی در درس‌های عمومی 
زبان و ادبیات فارسی شکل گیرد. مشخصا منظور رئیس دانشگاه آزاد 

از این انتظار چیست؟
کید کردند فارســـی، زبان علم  همان‌طـــور کـــه مقام‌معظم‌رهبری نیز تا
کید می‌کنم در رشـــته‌های فنی  شـــود؛ در دانشـــگاه‌های ما -‌باز هم تا
و مهندســـی و پزشـــکی‌- وزارت علوم بعد از هشدار رهبری موضوع را 
دنبال می‌کند که حتما در مقاطع کارشناسی‌ارشد و مخصوصا دکتری، 
مقاله‌ای به زبان فارسی نوشته شود. بسامد و فراوانی فارسی‌نویسی در 
یاد شـــود. این کار جزء اقدامات بســـیار  حوزه علم و تولید دانش باید ز
خوبی است که به تقویت زبان فارسی منجر می‌شود. اولا استادی که 
در رشـــته کامپیوتر یا پزشـــکی یا مهندسی باید مقاله فارسی بنویسد، 
موظف می‌شود یک‌بار دیگر آموخته‌های خودش را در باب نگارش و 
گر یادش رفته یا بلد نیست، باید یک‌بار دیگر  خط فارسی مرور کند. ا
ی و توان‌افزایی  آنها را فرا بگیرد که خیلی مهم اســـت، در‌واقع بازآموز
در حوزه زبان فارسی خواهد بود. ویراستارانی هم این مقاله علمی به 
زبان فارسی را ویرایش می‌کنند. در‌حقیقت چرخه‌ای شکل می‌گیرد 
که یک استاد غیر ادبیات فارسی -‌پزشکی یا مهندسی‌- مقاله فارسی 
تولید می‌کند و قابلیت‌ها و ظرفیت‌های زبان علم، خودش را نشـــان 
یادی ســـوال کنید ادبیات چیســـت، فکر  گر از افراد ز کنون ا می‌دهد. ا
می‌کنند ادبیات یعنی شاهنامه، گلستان و بوستان، اما توان و ظرفیت 
ی و ترکیب‌آفرینی علمی، تقریبا نادیده  زبان فارسی در اصطلاح‌ساز
گرفتـــه می‌شـــود. بـــا این کار حالا متخصصان ما موظف می‌شـــوند در 
حوزه فارسی‌نویســـی، تخصص علمی و دانشـــگاهی خـــود را بیاورند 
ی خـــط و ریـــل زبـــان فارســـی قرار دهند. این کار بـــه پویایی و زنده  رو
یادی می‌کند.  نگه داشتن زبان فارسی و به‌روز بودن این زبان کمک ز
طبیعی است یک مهندس یا پزشک یا متخصص فنی و مهندسی، 
وقتی متن علمی تخصص خود را به زبان فارسی می‌نویسد، به‌دنبال 
ی کند. این  ی، واژه‌آفرینی و ترکیب‌ســـاز این کار خواهد بود واژه‌ســـاز
اقدام باعث می‌شـــود زبان فارســـی ما جنبه کهن و موزه‌ای خودش را 

به‌سمت زبان روز ارتقا دهد. 

فضـــای مجـــازی بخش دیگری اســـت که باید به آن توجه شـــود. دکتر 
طهرانچی معتقد است قالب‌ها در شبکه‌های اجتماعی برای کودکان 
و دانشـــجویان درحال تغییر بوده و فناوری به‌شـــدت درحال تاختن به 
زبان فارســـی اســـت. نباید تنها به جایگزین کردن معادل فارســـی برای 

کلمات غیرفارسی بسنده کرد. 
اتفاقـــا دکتـــر طهرانچی در جلســـه به غیر از ایـــن صحبت‌ها، جمله 
دیگری نیز گفت: »الزاما حفظ زبان فارسی از رسانه ملی و صداوسیما 
یم«؛ این حرف  عبـــور نمی‌کنـــد. ما باید به کف خیابـــان و جامعه برو
درستی است. هر چه کوشش کنید نمایندگان مجلس، وزرا و مدیران 
کشـــور درســـت حرف بزنند و غلط‌های نگارشی، املایی و ویرایشی 
نداشته باشند، کار درستی بوده و منکر این کوشش نیستیم، ولی از 
ی، مطلب می‌نویسند.  سوی دیگر طیف عام مردم در فضای مجاز
گر بنده بخواهم  خودتـــان روزنامه‌نگار هســـتید و تصدیـــق می‌کنید ا
مطلب یا یادداشـــتی به روزنامه »فرهیختگان« بدهم تا چاپ کنید، 
باید ببینید و ویرایش کنید تا مشـــکلی نداشـــته باشـــد و بعد چاپ 
شـــود. امروز هر گوشـــی در دســـت هر فرد، حکم یک رســـانه را دارد. 
ی  اینجا با حق و باطل‌نویســـی، شـــائبه، شایعه، تهمت و تخریب‌کار
یم، ولی هر فرد با هر شکل سواد و قرائت از زبان فارسی درحال  ندار
نوشـــتن اســـت. درنتیجه می‌بینید به کلمه »موقع« یک »ه« به‌جای 
کســـره اضافه کرده‌اند و »موقعه« شـــده یا »بله« را »بعله« می‌نویســـند. 
اتفاقات دیگری را هم شاهد هستیم. هر چه ما در دانشگاه یا رسانه 
ملـــی درباره ویرایش و درست‌نویســـی صحبـــت کنیم و کف جامعه 
ی خوش  به قول دکتر طهرانچی نادیده گرفته شـــود، زبان فارســـی رو

نخواهد دید و جلوی آن آسیب‌ها گرفته نخواهد شد. 

زبان و ادبیات فارســـی در باور دانشـــجویان، امری از‌مد‌افتاده اســـت؛ 
موضوعی که رئیس دانشگاه آزاد نیز در صحبت‌های خود به آن اشاره 
کردند. شـــما با این نگاه موافق هســـتید؟ همچنین طبق ســـخنان دکتر 
طهرانچی، »ورودی ترم اول کارشناســـی پیوســـته زبان و ادبیات فارسی 
در سال 1400، تعداد 163 نفر و در ترم دوم 30 نفر بوده است.«‌ در واقع 

تعداد ورودی‌ها کم شده؛ چرا چنین اتفاقی رخ داده است؟
 ، به دو نکته اشاره کردید؛ اینکه دانشجویان و طبقه درس‌خوان امروز
زبان فارســـی را از‌مد‌افتاده یا کهنه می‌دانند، حرف درســـتی نیست، 
کنون در جامعه با آن روبه‌رو هستیم.  ی است که ا ولی به هر حال باور
بخـــش کلـــی ایـــن بحث در همه دنیا به نـــزاع و جدالی برمی‌گردد که 
کستان، ژاپن و کل منطقه  ی وجود دارد. در هند، پا بین سنت و نوآور
شـــرق، ایـــن اتفـــاق افتاده که نســـل جوان‌شـــان به هنجارهای نســـل 
قبل از خود چندان وفادار نباشـــد. این موضوع در لباس پوشـــیدن، 
رفت و آمد، ســـلوک و شـــیوه زندگی قابل مشاهده است. در کشور ما 
هم این پدیده غالب جهانی‌شـــدن و همزیســـتی یکســـان با جهان، 
ی  خودش را نشـــان داده؛ طبعا گرایش به ســـمت موسیقی‌های امروز
بیشـــتر از موســـیقی‌های ســـنتی بوده که 30 ســـال پیش برای آن سر و 

دست می‌شکستند. 
می‌خواهم بگویم بخشـــی از این اتفاق، درست نیست، ولی طبیعی 
بوده و خواست همه دنیا است. درخصوص بخش دیگر باید بگویم ما 
معلمان ادبیات، جامعه، نهادها و سازمان‌های فرهنگی نتوانسته‌ایم 
ادبیـــات را بـــه زبان روز به مردم نشـــان دهیـــم و معرفی کنیم. در مثل، 
مناقشه نیست. شاید برخی بگویند‌ ‌قرآن هم متعلق به هزار و 400 سال 
پیش است؛ به این نکته برمی‌گردد که قرآن را به زبان روز معرفی نکرده 
و نیازهای امروز به قرآن را بیان نکرده‌ایم، بنابراین این فکر نادرست 
یخ توجه به قرآن گذشته است. ادبیات  شکل گرفته که نعوذ بالله تار
نیز همین‌طور بوده؛ وقتی تصور این باشـــد که شـــاهنامه فقط جنگ 
رســـتم و ســـهراب و به قول بچه‌ها »بزن‌بزن و بزن‌بکش« اســـت، دیگر 
گر شاهنامه به زبان فرهنگ و تمدن امروز  کسی به آن توجه نمی‌کند. ا
، کوپال، شمشیر و نیزه  توضیح داده و بیان شود -شاهنامه فقط گرز
نیســـت، بلکه کتاب فرهنگ، خرد، دانش و تمدن ایرانی-اســـامی 

ماست- نگاه‌ها به آن متفاوت خواهد شد. 
نتیجه می‌گیریم در جدال بین سنت و نوآوری یا مدرنیته، این اتفاقات 
رخ می‌دهد، ولی ما باید کوشش کنیم سنت و میراث کهن خودمان 
کنون در بعضی از شـــهرها  را بـــه زبـــان امروز برای جامعه بیان کنیم. ا
می‌بینم کلاس‌های نقالی شاهنامه برای بچه‌های 6 تا 10 ساله برگزار 
می‌شود و بچه‌ها نیز استقبال می‌کنند. می‌خواهم بگویم روح فرهنگی 
که در شاهنامه غالب است چنان کشش، جذبه و جاذبه‌ای دارد که 
بچه‌ها و خانواده‌ها را قانع می‌کنند به سمت خواندن داستان‌های آن 
بروند. خروجی شـــاهنامه، کشـــته شدن یک پهلوان به دست دیگری 
، ایران عزیز و متجاوزان  نیست. در واقع نزاع و جدال بین خیر و شر
گر این نکته در دانشگاه‌ها و مجامع علمی، فرهنگی  به ایران است. ا
، فرهنگ و ادبیات  و اجتماعی ما تبیین شـــود، حتما نگاه‌ها به هنر

کیزه‌تر خواهد شد.  ما بهتر و پا

سالانه 100 هزار پایان‌نامه و رساله در دانشگاه آزاد دفاع می‌شود. طبق 
صحبت‌های دکتر طهرانچی، اولا چرا برای دانشـــجویان زبان فارســـی، 
شغل‌هایی مثل ویراستاری زبان فارسی ایجاد نمی‌شود؟ چرا در حال 
حاضر دانشـــجویان گرایش چندانی به خواندن زبان فارســـی ندارند؟ 

چه کاری می‌توان کرد؟
ی ادبیات فارســـی در  در ســـخنرانی خودم به‌عنوان مدیرگروه کشـــور
کنون رشته ادبیات با بن‌بستی  محضر  دکتر طهرانچی عرض کردم ا
روبه‌رو اســـت. او نیز به آن اشـــاره کرد و گفت: »امســـال )1402( حدود 
9 هزار نفر دانشـــجوی رشـــته مترجمی زبان انگلیسی داشتیم و تنها 
140 نفر رشـــته ادبیات فارســـی را انتخاب کردند.« بن‌بســـت اصلی 
به این نکته برمی‌گردد که رشـــته ادبیات فارســـی شـــغل‌آور نیســـت. 
تـــا 30 ســـال پیش کـــه خودمان هم جوان بودیم حتـــی اداره مالیات و 
ی‌ها نیز کارشـــناس ادبیات فارســـی را اســـتخدام  دارایی و شـــهردار
می‌کردند، اما حالا به ســـمتی رفته‌اند که فقط کارشناســـی مدیریت 
، دانشگاه  ی می‌خواهند. نکته دیگر ی یا شهرساز مالی یا حســـابدار
فرهنگیان همه ظرفیت آموزش زبان فارسی و تربیت دبیر ادبیات را 
به خود اختصاص داده و دیگر فارغ‌التحصیلان ادبیات دانشـــگاه 

آزاد ‌را استخدام نمی‌کند؛ این هم یکی از موانع است. 
ی  کنون آموزش ابتدایی در دانشگاه آزاد اسلامی، رشته‌ای پرطرفدار ا
محسوب می‌شود، چون آموزش‌و‌پرورش، فارغ‌التحصیلان این رشته 
را برای مدارس ابتدایی اســـتخدام می‌کند، اما کارشناســـی ادبیات 
، فهرست آزمون  چندان مورد توجه نیست. شما به‌عنوان روزنامه‌نگار
ی را ببینید. سالی 20 تا 30 هزار نفر استخدام  استخدام رسمی کشور
ی از شـــغل‌ها حتی پست‌های سازمانی مثل  می‌شـــوند. برای بســـیار
روابط‌عمومـــی یـــا کارشـــناس فرهنگـــی یا مســـائلی از ایـــن قبیل هم 
کارشناســـی مـــورد نیـــاز یا متناســـب با اســـتخدام را ادبیات فارســـی 
نمی‌نویسند. وقتی بن‌بستی برای جوانی ایجاد شود که از دبیرستان 
بیرون می‌آید و می‌خواهد انتخاب رشـــته کند، افق روشـــنی به نشان 

او نمی‌دهد تا برود و ادبیات فارسی را برگزیند. 
با طرحی که  دکتر طهرانچی دنبال می‌کند تا پایان‌نامه‌ها و رساله‌ها 
ویرایـــش شـــود، فکـــر می‌کنم فرصت مناســـب و خوبـــی خواهد بود؛ 
به شـــرطی که بتوانیم در کشـــور مســـاله ویرایش را حل کنیم و نیاز به 
یم. کسی که 200 یا 500 صفحه کتاب یا پایان‌نامه  ویرایش را جا بینداز
نوشـــته باید متقاعد شـــود ســـه یا پنج میلیون تومان برای ویرایش کار 
خود بپردازد. به این ترتیب فرصت شـــغلی پیدا می‌شـــود؛ فرصتی که 
درآمـــدزا باشـــد، در نتیجـــه بچه‌ها رغبت پیدا می‌کنند و به ســـمت 
کنـــون بحث رشـــته »ویرایش و  ادبیات فارســـی کشـــیده می‌شـــوند. ا
نگارش« در مقطع کارشناسی‌ارشد را برای دانشگاه آزاد اسلامی دنبال 
یم که پیشـــنهادی به دولت و شـــورای  می‌کنیم. طرح دیگری هم دار
عالی انقلاب فرهنگی اســـت. این پیشـــنهاد را با  دکتر طهرانچی هم 
مطرح کرده‌ایم؛ تاســـیس ســـازمان نظام ادبی ایران. می‌خواهیم مثل 
ســـازمان نظام پزشـــکی یا نظام روانشناســـی یا نظام مهندسی، نظام 
ادبی داشـــته باشـــیم و کارشناسان متخصص صاحب مهر و امضا 
ی و  تربیت شـــوند تا حرف‌شـــان در حوزه نگارش، ویرایش، نامگذار
مســـائلی از این قبیل ســـند باشـــد و جامعه به آنها مراجعه کند. این 

کار می‌تواند به تشخص رشته ادبیات فارسی خیلی کمک کند. 

ادامه از صفحه۴ 

سارا طاهری
خبرنگار گروه دانشگاه 

هشـــت مـــاه پیش، یعنی خردادمـــاه بود که دکتر محمدمهـــدی طهرانچی، رئیس 
دانشگاه آزاد اسلامی پاره‌ای تغییرات را در ساختار سازمانی )چارت( این دانشگاه 
آغـــاز کـــرد که به دنبال آن طرح تاســـیس دانشـــکدگان در مجموعه معاونت‌های 
دانشـــگاه رقم خورد. براســـاس این طرح؛ 44 گروه کشـــوری در معاونت‌های علوم 
، فنی  مهندسی، کشاورزی و پزشکی و علوم تربیتی ذیل دانشکدگان  انسانی و هنر
تشـــکیل و برای هرکدام ماموریت‌هایی ترســـیم شد.  در گام نخست و برای اولین 
بار در طول عمر دانشگاه آزاد با هدف پیگیری اهداف و برنامه‌های برآمده از این 
ساختار جدید نشست سراسری مدیران گروه کشوری رشته زبان و ادبیات فارسی 

در روزهای 11 و 12 بهمن در واحد کاشان برگزار شد. 

   شبکه‌سازی؛ بیت‌الغزل سند تحول و تعالی
ســـند تحول و تعالی دانشـــگاه آزاد از اسناد جامع و مصوب دانشگاه است که 
یادی  کید ز یادی شـــده و حالا برای اجرایی‌شـــدن آن تا برای تدوین آن تلاش ز
می‌شـــود. در این ســـند برنامه‌هایی جامع برای رشـــد و تعالی دانشـــگاه تدوین 
شده که شبکه‌سازی بیت‌الغزل آن است و کارهایی مانند تاسیس دانشکدگان 
ذیل معاونت‌های موضوعی و برکشیدن گروه‌های استانی و استفاده از ظرفیت 
بومی و محلی واحدهای دانشگاهی یکی از نمودهای آن به شمار می‌رود. آنچه 
اکنون از نزدیک به چشم می‌آید شکفتن رفتارها و کارکردهایی )مانند به‌کارگیری 
دستیاران و استادان وابسته( است که ذیل همان سند تحول و براساس نگاهی 
تازه و هدفمند با همه کاســـتی‌های معمول و طبیعی در مســـیر درســـت خود با 
همان هدف متعالی شبکه‌سازی و پرورش نیروی انسانی در حال انجام است. 
نشست کاشان یکی دیگر از نمودهای این نورفتاری در ماه‌های اخیر است. 

نخستین نشست سراسری مدیران گروه زبان و ادبیات فارسی سراسر کشور نیز 
بر همین اســـاس به پیشـــنهاد مدیرگروه کشـــوری زبان و ادبیات فارسی و تایید 
، با حضور  شورای دانشکدگان فرهنگ و تمدن در معاونت علوم انسانی و هنر
دکتر طهرانچی رئیس دانشـــگاه در روزهای 11 و 12 بهمن 1402 در دانشـــگاه آزاد 

واحد کاشان برگزار شد که مشروح این نشست را در ادامه می‌خوانید. 
این نشست نخستین تجربه در میان همه دانشکدگان‌های بود که هم به دلیل 
یاست دانشگاه در  ابتداییت آن و نیز اهمیت زبان و ادبیات فارسی، حضور ر
یاست دانشگاه  آن معنی‌دار و بهنگام بود. به عبارت دیگر حضور و سخنرانی ر
کید و نشان  پیش‌درآمد تحولات جدیدی بود که او در سخنان خود هم بر آن تا
داد که رشـــته ادبیات فارســـی باید به هر شـــکل ســـازنده به جایگاه ارزشـــمند و 

حقیقی خود دست پیدا کند. 
جرقه ضرورت برگزاری این نشســـت در روز دیدار دکتر طهرانچی از جلســـات 
مصاحبه دکتری داوطلبان دانشـــگاه در 25 تیرماه 1402 زده شـــد. او در بازدید 
از جلســـات مصاحبـــه ضمن دیـــدار و گفت‌وگو با اســـتادان امتحان‌گیرنده بر 
تحرک و پویایی بیشتر و خروج از پوسته آموزش صرف و پرداختن به مباحث 
کید کرد. دکتر طهرانچی در  یت زبان و ادبیات فارســـی تا هویت‌ســـاز با محور
این دیدار صراحتا از دغدغه همیشگی مقام‌معظم‌رهبری در پاسداشت زبان 
فارســـی ســـخن گفت و مطالبه رهبری را در این زمینه جدی دانست و حتی با 
فال گرفتن از دیوان حافظ نشان داد که توجه به ادبیات و استفاده از کارکردها 
و ظرفیت‌های آن فرارشته‌ای است و همه باید با ادب فارسی مانوس و همراه 

باشند و در اشاعه ادب فارسی بکوشند. 
رئیس دانشگاه آزاد اسلامی در این دیدار همچنین بر لزوم ویراستاری رساله‌های 
کید کرد و گفت متون اسناد رسمی  دکتری و پایان‌نامه‌های ارشـــد دانشـــگاه تا

دانشگاه هستند که باید عاری از هر کاستی و عیب نگارشی باشند. 

   ایده‌های جدید برای رونق زبان و ادبیات فارسی
استادان و مدیران گروه زبان و ادبیات فارسی در سه کارگروه تخصصی گرد هم 
آمدند و نشریات، طراحی‌ها و موضوعات مرتبط در گروه زبان و ادبیات فارسی 
موارد مختلف مورد بحث و بررســـی قرار گرفت. آنها ضمن خرســـندی از فراهم 
شـــدن این فرصت، شـــکل گرفتن چنین نگاه تازه‌ به ادبیات فارســـی را مغتنم 
شـــمردند. در پایان گفت‌وگوهای تخصصی دوســـاعته این سه کارگروه، جلسه 
هم‌اندیشی مشترک با حضور 50 نفر از استادان و مدیران گروه و با حضور میثم 
چگین رئیس دانشکدگان فرهنگ و تمدن و شالی مدیر هماهنگی گروه‌های 

کشوری به مدت سه ساعت برگزار شد. 
در این جلســـه دبیران ســـه نشست تخصصی گزارش خود را ارائه داده و سپس 
رئیس دانشکدگان فرهنگ و تمدن و رئیس گروه کشوری زبان و ادبیات فارسی 
بـــه جمع‌بندی مطالب و طرح برنامه‌های پیش‌رو پرداختند که برجســـته‌ترین 
 آنها، عملیاتی کردن نگارش و ویرایش رساله‌های دکتری و نیز اختصاص درس 

دو واحدی فارسی تخصصی به‌صورت انتخابی به مقطع کارشناسی‌ارشد همه 
رشته‌ها و نیز طرح تاسیس سازمان نظام ادبی ایران بود. 

   برنامه‌ریزی دیدارهای چهره‌به‌چهره 
با اساتید زبان و ادبیات فارسی

محمدهادی همایون، معاون علوم‌انسانی و هنر دانشگاه آزاد سخنران دیگر این 
نشست بود. وی گفت:» این معاونت 18 رشته علوم انسانی را در سه دانشکدگان 
فرهنگ و تمدن، جامعه و حکمرانی و هنر و رسانه زیر پوشش دارد و رشته زبان 
وادبیات فارسی در ذیل دانشکدکان فرهنگ و تمدن کار خود را دنبال می‌کند.« 
همایون یادآور شـــد: »رشـــته زبان و ادبیات فارسی نخستین رشته‌ای است که 
دیدارهای استانی در سراسر کشور را طرح‌ریزی کرده است تا با دیدار چهره‌به‌چهره 
استادان ادبیات فارسی مسائل بهتر دنبال شود.« وی همچنین همکاری این 
معاونت و دانشـــکدگان را با معاونت فرهنگی در بحث فارســـی عمومی و مرکز 
اسناد و کتابخانه دانشگاه در موضوع ویرایش رساله‌ها و پایان‌نامه‌ها و معاونت 

بین‌الملل در کار آموزش زبان فارسی به دانشجویان غیرایرانی  یادآور شد. 

   پیشنهاد تاسیس انجمن پاسداشت زبان و ادب فارسی
در ادامـــه نشســـت عبدالرضـــا مدرس‌زاده، مدیرگروه کشـــوری زبـــان و ادبیات 
فارسی در سخنانی گزارش فعالیت شش ماه گذشته این گروه را در دانشکدگان 
فرهنـــگ و تمـــدن بیان کرد و نتایج نشســـت‌های ســـه کارگـــروه تخصصی این 

اجلاس را مطرح کرد. 
او در ســـخنانی بـــا بیـــان اینکه کوشـــش اصلی این اســـت که میـــان 530 عضو 
هیات‌علمی رشته ادبیات فارسی در سراسر کشور همگرایی سازمانی و شبکه‌ای 
کید کرد: »بر این اساس پیشنهاد تاسیس انجمن پاسداشت زبان  فراهم شود تا
و ادب فارسی با حضور همه اعضای هیات‌علمی و استادان مدعو و مدرس 
فارســـی عمومی مطرح می‌شـــود. همچنین قرار اســـت براســـاس مباحث کلان 
ادبی، استان‌ها به ناحیه‌های تخصصی بخش‌بندی شوند تا کار تخصصی‌تر 
و علمی‌تر دنبال شود که لازمه این کار عملیاتی شدن روند انتخاب مدیران گروه 
استانی دانشگاه آزاد است. همچنین قرار است همایش فصلی یا هر سال دو 
بار مدیران گروه ادبیات فارسی برای هماهنگ‌سازی‌های بیشتر برگزار شود.« 
مدرس‌زاده سپس مهم‌ترین مانع ایجاد علاقه به رشته ادبیات فارسی را نداشتن 
آینده روشـــن شـــغلی پیش‌روی داوطلبان دانست و پیشنهاد کرد دانشگاه آزاد 
پیگیر اصلاح فهرست ردیف‌های استخدام کشوری باشد تا در بسیاری از موارد 
بتوان از دانش‌آموختگان ادبیات فارسی هم در مشاغل اداری و اجرایی استفاده 
کرد. مدیرگروه کشوری زبان و ادبیات فارسی در پیشنهادی دیگر گفت: »دانشگاه 
آزاد در شورای عالی انقلاب فرهنگی و مجلس شورای اسلامی برای نخستین بار 
طرح تاسیس سازمان نظام ادبی ایران را دنبال کند تا اجرای قوانین معطل‌مانده 
مانند قانون منع به‌کارگیری علایم و نشانه‌ها و واژه‌های بیگانه از راهکارشناسان 
کید رئیس  ادبی که دارای شماره نظام ادبی هستند دنبال شود.« او با اشاره به تا
دانشگاه، استفاده مدارس سما از فارغ‌التحصیلان ادبیات فارسی دانشگاه را 
خواستار و یادآور شد برای نخستین بار طرح تاسیس موزه شعر و ادب فارسی 
در دانشگاه آزاد واحد کاشان در حال مطالعه و پیگیری است. وی یادآور شد: 
یخ دانشـــگاه آزاد و با تاســـیس گروه کشـــوری ادبیات  »برای نخســـتین بار در تار
فارسی، این گروه توفیق داشته در میان 44 گروه کشوری نخستین گروهی باشد 
که به دیدارهای استانی رفته و توانسته ‌است بسیاری از نکات و دغدغه‌های 
همکاران را بشنود و به دانشکدگان فرهنگ و تمدن و معاونت علوم انسانی و 
هنر تقدیم کند. مطالبات معوقه مالی اعضای هیات‌علمی، روند کند ارتقای 
مرتبه اســـتادان و بی‌تجربگی برخی از دســـتیاران به‌کارگرفته‌شده در واحدها و 
منع تامین اجتماعی برای جذب استادان بازنشسته دانشگاه در بخش استادان 
و اعضای هیات‌علمی وابسته؛ این پیشنهاد هم مطرح شد که اولویت چاپ 
مقاله برای دانشجویان دکتری ادبیات با مجلات دانشگاه آزاد باشد و مسائلی 
مانند نگارش مقاله در دانشنامه‌ها و داشتن کتاب ارزنده شعر هم در رسیدن 

دانشجویان ادبیات به پیش‌دفاع از جمله این نگرانی‌ها و دغدغه‌ها بود.« 

   تقدیر از 3 استاد پیشکسوت دانشگاه آزاد در حوزه ادبیات
در ادامه این برنامه دکتر طهرانچی از کتاب آیین‌نامه نگارش پایان‌نامه‌های ارشد 
و رساله‌های دکتری که با همکاری گروه ادبیات فارسی و مرکز اسناد و کتابخانه 
دانشگاه فراهم شده‌است، رونمایی کردند و از سه استاد بنیانگذار رشته زبان و 
ادبیات فارسی دانشگاه آزاد واحد کاشان در سال 1364 تقدیر کردند. خانواده 
اســـتاد فقید عباس بهنیا، نخســـتین مدیرگروه ادبیات فارســـی واحد کاشان و 
آقایان سید ناصر سرافرازی و حسن عاطفی اعضای گروه ادبیات فارسی واحد 
کاشـــان با تقدیم لوح یادبود و هدیه مورد تبجیل و تقدیر قرار گرفتند. این ســـه 
یس کرده‌اند. استاد همچنین 30 سال در واحدهای کاشان و اراک و نراق تدر

 در   نشست سراسری گروه کشوری زبان و ادبیات فارسی  چه گذشت؟

ایده‌های نو اساتید  
برای اعتلای زبان فارسی


